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ESSAI – SUjET N° 1

Frau Lohmüller bespricht mit ihren beiden Kindern Thomas und Susanne die Idee 
den Studenten Samuel Essler bei sich wohnen zu lassen. Frau Lohmüller gefällt 
das Konzept „Wohnen für Hilfe“, ihre Kinder jedoch sind dagegen. Erläutern Sie die 
Argumente beider Seiten in einem Dialog.

Traduction : 
Madame Lohmüller discute avec ses deux enfants, Thomas et Susanne, l’idée de 
loger chez elle Samuel Essler, un étudiant, contre quelques heures de travail par 
mois. Le concept « Habitation contre aide » plaît à Mme Lohmüller, ses enfants sont 
contre. Expliquez les arguments des deux côtés dans un dialogue.

Suggestion de plan

Mme Lohmüller – Les avantages de cette forme d’habitation :
– avoir une présence chez elle, ne plus se sentir seule ;
– se sentir en sécurité ;
– avoir quelqu’un qui fait les courses, le ménage, promène le chien, etc. ;
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–  procurer à un étudiant, ayant des moyens financiers modérés, une habitation à
moindre coût.

Thomas et Susanne – Les inconvénients de cette forme d’habitation :
– avoir la présence d’un inconnu chez soi ;
– avoir peur qu’il ne s’impose comme chez lui ;
–  devoir supporter souvent de la musique bruyante, la visite d’autres étudiants tard

dans la nuit, etc. ;
– être déçue du travail fourni.

ESSAI – SUjET N° 2

„Der Staat hat als Versorger des Lebens ausgedient. Für die Zukunft zeichnet sich 
eine Gemeinschaft der Gegenseitigkeit ab.“ Kommentieren Sie.

Traduction : 
L’État-providence est devenu obsolète. Une communauté de réciprocité va être le 
modèle de société à l’avenir. Commentez.

Suggestion de plan

L’État de providence dans les sociétés européennes devient obsolète dans une 
économie marquée de plus en plus par les pressions concurrentielles. Les presta-
tions sociales sont les premières sources d’économie d’une politique de rigueur. 
De ce fait, la génération actuelle ne peut plus compter sur les prestations sociales 
que les générations d’avant ont pu connaître. 

Depuis environ un siècle, on a pu observer des changements profonds dans 
nos sociétés occidentales. La nécessité d’avoir de nombreux enfants afin que 
quelqu’un prenne en charge les parents âgés a été remplacée par la prévoyance 
vieillesse. La surveillance sociale dans les villages, garant du fonctionnement de 
la communauté, a reculé devant un certain anonymat souhaité, afin d’agrandir la 
liberté individuelle, mais a également augmenté la solitude personnelle. Les rela-
tions sociales ont perdu leur caractère obligatoire, mais l’être humain est néan-
moins grégaire.

L’homme moderne dans une société capitaliste se veut indépendant. Même si 
une évolution vers une communauté de réciprocité serait souhaitable. Il sera 
difficile de changer aussi radicalement de caractère pour beaucoup d’hommes 
individualistes.
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